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י1 עוּרִ֥
Tangia
H5782

י עוּרִ֛
tangia
H5782

י לִבְשִׁ֥
agema
H3847

עֻזֵּ֖ךְ
kekuwatanipun
H5797

צִיּ֑וֹן
Siyôn
H6726

י  ׀לִבְשִׁ֣
agema
H3847

בִּגְדֵ֣י
pangageman

ךְ תִפְאַרְתֵּ֗
kamulyanipun
H8597

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Yérusalèm
H3389

עִי֣ר
kutha

דֶשׁ הַקֹּ֔
suci
H6944

י כִּ֣
amargi

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

יף יוֹסִ֛
badhé–mlebet
H3254

יָבאֹ־
mlebet–
H0935

בָ֥ךְ
ing–panjenengan

ע֖וֹד
malih
H5750

ל עָרֵ֥
tiyang–ingkang–mboten–sunat
H6189

א׃ וְטָמֵֽ
lan–tiyang–najis
H2931

Tangia, tangia! Anggonen kakuwatanmu kayadene sandhangan, he Sion! Anggonen sandhanganmu kang endah, 
he Yerusalem, kutha kang suci! Amarga ora ana wong kang ora tetak utawakang najis, kang bakal lumebu 
maneh ing jeromu.

י2 הִתְנַעֲרִ֧
Otot-ototipun
H5287

מֵעָפָ֛ר
saking–lebu
H6083

ק֥וּמִי
wunguwa

י שְּׁבִ֖
lenggaha
H3427

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Yérusalèm
H3389

]התפתחו[
[uculna]

תְפַּתְּחִי֙( )הִֽ
uculna

מוֹסְרֵ֣י
ranté
H4147

ךְ צַוָּארֵ֔
guluipun

שְׁבִיָּ֖ה
tawanan

בַּת־
putrining–
H1323

צִיּֽוֹן׃
Siyôn
H6726

ס
*

Ketabna lebuning sikilmu, tangia, he Yerusalem kang katawan! Uculana tali-tali kang ana ing gulumu, he putri 
Sion kang katawan!

י־3 כִּֽ
Amargi–

כֹה֙
mekaten
H3541

אָמַר֣
ngandika
H0559

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

חִנָּ֖ם
cuma-cuma
H2600

ם נִמְכַּרְתֶּ֑
panjenengan–dipunsade
H4376

א ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

בְכֶ֖סֶף
mawi–arta
H3701

לוּ׃ תִּגָּאֵֽ
panjenengan–badhé–dipuntebus

Amarga mangkene pangandikane Pangeran Yehuwah: Sira padha kaedol tanpa bayaran, mulane bakal katebus 
tanpa bayaran uga.

י4 כִּ֣
Amargi

ה כֹ֤
mekaten
H3541

אָמַר֙
ngandika
H0559

אֲדֹנָי֣
Gusti
H0136

יְהוִ֔ה
Yéhuwah
H3069

יִם מִצְרַ֛
Mesir
H4714

יָֽרַד־
tindak–mudhun–
H3381

י עַמִּ֥
umat-Ku

אשֹׁנָה֖ בָרִֽ
ing–wiwitanipun
H7223

לָג֣וּר
kangge–dedunung

ם שָׁ֑
ing–ngriku
H8033

וְאַשּׁ֖וּר
lan–Asyur
H0804

פֶס בְּאֶ֥
tanpa–sabab

עֲשָׁקֽוֹ׃
nindhes–piyambakipun
H6231

Awit mangkene pangandikane Pangeran Allah: Biyen umatingSun mangkat menyang ing tanah Mesir lan dadi 
wong neneka manggon ana ing kono, wasana banjur dianiaya dening Asyur tanpa sabab.
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ה5 וְעַתָּ֤
Lan–sapunika
H6258

]מי־[
[sinten–]
H4100

]לי־[
[kangge–Kula–]

)מַה־(
punapa–
H4100

)לִּי־(
kangge–Kula–

פֹה֙
ing–ngriki
H6311

נְאֻם־
pangandikanipun–
H5002

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

י־ כִּֽ
amargi–

ח לֻקַּ֥
dipunpendhet
H3947

י עַמִּ֖
umat-Ku

חִנָּ֑ם
cuma-cuma
H2600

]משלו[
[panguwasa]
H4910

)מֹשְׁלָי֤ו(
panguwasa-panguwasanipun
H4910

֙ יְהֵילִי֙לוּ
nangis–meraung-raung
H3213

נְאֻם־
pangandikanipun–
H5002

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

יד וְתָמִ֥
lan–salawasipun
H8548

כָּל־
sedaya–
H3605

הַיּ֖וֹם
dinten
H3117

י שְׁמִ֥
asma-Ku
H8034

ץ׃ מִנֹּאָֽ
dipunisinaken
H5006

Nanging saiki apa maneh urusaningSun ana ing kene?, mangkono pangandikane Pangeran Yehuwah. 
UmatingSun nuli katawan mangkono bae. Para kang ngwasani padha gedhe atine, mangkono pangandikane 
Sang Yehuwah, tuwin asmaningSun sadina-dina tansah diala-ala.

לָכֵן6֛
Pramila

ע יֵדַ֥
badhé–mangertos
H3045

י עַמִּ֖
umat-Ku

י שְׁמִ֑
asma-Ku
H8034

֙ לָכֵן
pramila

בַּיּ֣וֹם
ing–dinten
H3117

הַה֔וּא
punika
H1931

י־ כִּֽ
amargi–

אֲנִי־
Kula–
H0589

ה֥וּא
punika
H1931

ר מְדַבֵּ֖ הַֽ
ingkang–ngandika
H1696

נִי׃ הִנֵּֽ
lah–Kula
H2009

Awit saka iku umatingSun bakal wanuh marang asmaningSun sarta ing nalika iku tumuli bakal padha ngreti, 
manawa Ingsun iki Panjenengane kang ngandika, iya Ingsun!

מַה־7
Sapinten
H4100

נָּאו֨וּ
éndahipun
H4998

עַל־
ing–

ים הֶהָרִ֜
redi-redi
H2022

רַגְלֵי֣
sampéyanipun
H7272

ר מְבַשֵּׂ֗
juru–pawarta
H1319

יעַ מַשְׁמִ֧
martosaken
H8085

שָׁל֛וֹם
tentrem-rahayu
H7965

ר מְבַשֵּׂ֥
juru–pawarta
H1319

ט֖וֹב
kabecikan

יעַ מַשְׁמִ֣
martosaken
H8085

יְשׁוּעָה֑
karahayon
H3444

אֹמֵ֥ר
ngandika
H0559

לְצִיּ֖וֹן
dhumateng–Siyôn
H6726

מָלַ֥ךְ
jumenengan

יִךְ׃ אֱלֹהָֽ
Gusti–Allahipun
H0430

Iba anggone ngresepake katone saka ing pucake tengger-tengger tekane kang nggawa pawarta, kang 
martakake kabar katentreman kang ngundhangake pawarta kang becik, kang nggawa kabar karahayon lan kang 
celathu marang Sion: “Allahmu iku ratu!”

ק֥וֹל8
Swanten

צֹפַ֛יִךְ
juru–jagaipun
H6822

נָשְׂ֥אוּ
ngangkat
H5375

ק֖וֹל
swanten

ו יַחְדָּ֣
sesarengan

יְרַנֵּ֑נוּ
surak-surak

י כִּ֣
amargi

עַיִ֤ן
mripat

֙ בְּעַיִ֙ן
kaliyan–mripat

יִרְא֔וּ
sami–ningali
H7200

בְּשׁ֥וּב
nalika–wangsulipun
H7725

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

צִיּֽוֹן׃
Siyôn
H6726

Rungokna swarane wong kang padha ngawat-awati kowe: padha surak-surak bebarengan. Amarga padha 
nyumurupi dhewe manawa Sang Yehuwah kondur menyang ing Sion.
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פִּצְח֤ו9ּ
Surak-suraka
H6476

֙ רַנְּנוּ
bingah-bingaha

ו יַחְדָּ֔
sesarengan

חָרְב֖וֹת
panggenan–ingkang–risak
H2723

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
Yérusalèm
H3389

י־ כִּֽ
amargi–

נִחַ֤ם
sampun–nglipur
H5162

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

עַמּ֔וֹ
umat-Ipun

גָּאַ֖ל
sampun–nebus

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yérusalèm
H3389

Padha giyak-giyaka, padha surak-surak bebarengan, he gapuraning Yerusalem! Awit Pangeran Yehuwah wus 
nglipur umate, wus nebus Yerusalem.

ף10 חָשַׂ֤
Sampun–nuduhaken
H2834

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶת־
*
H0853

זְר֣וֹעַ
astanipun
H2220

קָדְשׁ֔וֹ
suci-Ipun
H6944

לְעֵינֵי֖
ing–ngajengipun

כָּל־
sedaya–
H3605

הַגּוֹיִם֑
bangsa-bangsa

֙ וְרָאוּ
lan–badhé–ningali
H7200

כָּל־
sedaya–
H3605

אַפְסֵי־
pungkasaning–

רֶץ אָ֔
bumi
H0776

אֵ֖ת
*
H0853

יְשׁוּעַ֥ת
karahayon
H3444

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Gusti–Allah–kita
H0430

ס
*

Pangeran Yehuwah wus ngatingalake astane kang suci ana ing ngarepe mripate sakehing bangsa; poncot-
poncoting bumi kabeh banjur sumurup karahayon kang pinangkane saka ing Allah kita.

ס֤וּרו11ּ
Mundura
H5493

֙ סוּ֙רוּ
mundura
H5493

צְא֣וּ
metua
H3318

ם מִשָּׁ֔
saking–ngriku
H8033

א טָמֵ֖
najis
H2931

אַל־
aja–
H0408

תִּגָּ֑עוּ
ndemèk
H5060

צְא֣וּ
metua
H3318

הּ מִתּוֹכָ֔
saking–tengahipun
H8432

רוּ הִבָּ֕
sucèkna
H1305

י נֹשְׂאֵ֖
ingkang–ngasta
H5375

כְּלֵ֥י
pirantos
H3627

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Ngedoha, ngedoha! Metua saka ing kono! Kowe aja nganti kagepok kang najis! Padha metua saka ing 
satengahe, padha sesucia, he para wong kang padha ngusungi prabote Padalemaning Yehuwah!

י12 כִּ֣
Amargi

א ֹ֤ ל
mboten
H3808

֙ בְחִפָּזוֹן
kanthi–kegopoh-gopoh
H2649

אוּ תֵּצֵ֔
panjenengan–badhé–medal
H3318

וּבִמְנוּסָ֖ה
lan–kanthi–mlayu
H4499

א ֹ֣ ל
mboten
H3808

תֵלֵכ֑וּן
panjenengan–badhé–tindak
H3212

י־ כִּֽ
amargi–

הֹלֵךְ֤
tindak
H1980

לִפְנֵיכֶם֙
ing–ngajengipun
H6440

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

וּמְאַסִּפְכֶ֖ם
lan–ingkang–njagi–wingkingipun
H0622

י אֱלֹהֵ֥
Gusti–Allah
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israèl
H3478

ס
*

Lah angognmu padha metu bakal ora kalawan kesusu tuwin ora bakal kaya keplayu, amarga Pangeran Yehuwah 
bakal lumampah ana ing ngarepmu, sarta Gusti Allahe Israel bakal dadi panutuping barisanmu.

הִנֵּ֥ה13
Lah
H2009

יל יַשְׂכִּ֖
badhé–kasil

י עַבְדִּ֑
abdi-Ku
H5650

יָר֧וּם
badhé–dipunluhuraken

א וְנִשָּׂ֛
lan–dipunjunjung
H5375

וְגָבַ֖הּ
lan–dipuninggahaken
H1361

ד׃ מְאֹֽ
sanget
H3966

Lah AbdiningSun bakal oleh gawe, bakal kaluhurake, kaalembana lan kamulyakake.
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ר14 כַּאֲשֶׁ֨
Kados

שָׁמְמ֤וּ
sami–gumun
H8074

עָלֶי֙ךָ֙
tumrap–Panjenengan

ים רַבִּ֔
kathah–tiyang

כֵּן־
mekaten–

מִשְׁחַ֥ת
cacad

ישׁ מֵאִ֖
saking–tiyang
H0376

מַרְאֵה֑וּ
pasuryaning
H4758

וְתֹאֲר֖וֹ
lan–wujudipun
H8389

מִבְּנֵי֥
saking–putra-putraning

ם׃ אָדָֽ
manungsa
H0120

Kayadene anggone wong akeh bakal padha dheleg-dheleg nyumurupi Panjenengane -- amarga saka bangeting 
rusake pasemone, nganti ora kaya manungsa maneh, lan katon ora kaya anaking manungsa maneh,--

ן15 כֵּ֤
mekaten

יַזֶּה֙
badhé–nyiprataken

גּוֹיִם֣
bangsa-bangsa

ים רַבִּ֔
kathah

עָלָי֛ו
tumrap–Panjenenganipun

יִקְפְּצ֥וּ
badhé–mingkem
H7092

ים מְלָכִ֖
raja-raja
H4428

פִּיהֶם֑
tutukipun
H6310

י כִּ֠
amargi

ר אֲשֶׁ֨
punapa–ingkang

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

ר סֻפַּ֤
dipuncariyosaken

לָהֶם֙
dhumateng–piyambakipun

רָא֔וּ
sami–ningali
H7200

ר וַאֲשֶׁ֥
lan–punapa–ingkang

א־ ֹֽ ל
mboten–
H3808

שָׁמְע֖וּ
dipunmirengaken
H8085

הִתְבּוֹנָֽנוּ׃
sami–mangertos
H0995

mangkono anggone Panjenengane damel gumuning bangsa akeh, para raja bakal padha sidhem mirsani 
Panjenengane; amarga apa kang durung kawartakake, bakal kasumurupan, tuwin apa kang durung kapireng, 
bakal dimangertosi.
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